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Roots in Narke

 Part 1 - The Mountain man
* Part 2 - The Innkeeper

* Part 3 - The Emigrant

The book Narketrilogin was
printed in December 2010




Det har &r en rikt illustrerad kulturhistorisk slaktkrénika, som handlar om tre familje
generationers levnadsforhallanden i Narke. Berittelsen bérjar i historiens gryning hos
bergsman i Kilsbergen. Den slutar hos sldktens emigranter som koloniserade Nerike Hill

i vastra Wisconsin i slutet av 1800-talet

andringar av familjerelationer och levnadsférhallanden under aren kan ha det
storsta intresset for nuvarande och kommande generationers medlemmar i slakten.
Berattelsens manga kulturhistoriska handelser, som kom att paverka livet fér huvudper
sonerna, kan vara av intresse dven for manga andra som &r intresserade av livet for t ex

bergsman, gastgivare, arrendatorer och emigranter och deras familjer under 1800-talet

Kronikan avslutas med forfattarens eftertankar. De innehdller bland annat egna erfa
renheter av hur familjetraditioner, grundlaggande varderingar och personliga val under
ivets olika skeden kan fortplanta sig genom manga generationer och satta sina spar i

personlighetens utveckling hos oss som lever hundratals ar senare

' 4 erv Smann e n sutom finns en utforlig forteckning éver de kallor ur vilka kunskaper har hamtats
D > Co | Loy | samt over pe

ner och organisationer som gjort arbetet med krénikan under ar 2010

till en mycket lérorik, inspirerande och glidjefylld livserfarenhet. Vi borde alla agna en

del av var livstid 3t att oka forstaelsen for oss sjélva genom att séka sparen till var per

y mm ' = /
a Stglva re n / sonlighets utveckling och vara grundlaggande virderingar i livet bland vara rotter.

Jan Helling

Emigranten N Y

Telefon: 0520 711 31, mobil: 0705 163 573, e-post: jan.helling@helling.se

Jan Helling

Utgava 1 — December 2010

The Swedish edition of the book NarKketrilogin — 125 pages in A4 size
This PowerPoint presentation is a very fragmented version
with illustrations and short commentaries in English




rRoots in Narke takes us six generations back in time
From the author
Jan Helling and
his wife Sonja
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Father and mother

From the author
Hjalmar and Elna

Jan Helling and
his wife Sonja Helling
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From the author  Father and mother Grandparents Great grandparents
Jan Helling and Hjalmar and Elna  Per Adolf and Olof and Maj Lotta

his wife Sonja Helling Edla Helling Jansson/Olson




Roots in Narke take K

e takes us six generations back in time
From the author  Father and mother Grandparents Great grandparents
Jan Helling and Hjalmar and Elna  Per Adolf and Olof and Maj Lotta

his wife Sonja Helling Edla Helling Jansson/Olson

...and even two more generations further back in family history



Emigrant

Olof Jansson Olson
*1830-04-02
1 1910-02

Maj Lotta Persdotter Ols
*1829-01-28
+ 1899

i)

Innkeeper

Mountain man

Lars Jonsson
*1742-11-23
T 1819-04-23

Johan/Jan Larsson
*1789-01-23
1 1859-05-05

Anna Pehrsdotter
* 1790-04-08
1 1857-11-02

Anna Pehrsdotter
*1748-08-08
1 1836-05-12

Pehr Pérsson den yngre
* 1752
t 1803

Anna Nilsdotter
* 1780

Nifs Nilsson
*1752-12-13
1 1806-01-07

Petter Nilsson
*1790-07-28
1 1847-02-05

Catharina Larsdotter
*1795-03-28
1 1845-10-25

Brita Hansdotter
*1764-01-04

]

Lars Pehrsson
*1854-11-18
1 1814-09-14

Brita Gustafsdotter
*1764-01-31

}

Jonas Jonsson
*1700-09-02
1 1773-12-31

/R -
Kerstin Larsdotter
*1707
T 1773-12-09

Pehr Persson
*1692-10-07
1 1770-02-23

(i At
Karin Hansdotter
*1707
1 1786-06-15

Nils Pehrsson
Y1713
T 1770-12-24

G S T R S R TRy
Kerstin Andersdotter
*1714
1 1780-02-02

Hans Nilsson
*1729
11783

Brita Larsdotter
* 1732

TR,

Per Svensson
* 1731
11797

Britta Nilsdotter

*1722
+1799-04

Gustaf Gustafsson
*1721-12-28

S ————
Brita Pehrsdotter
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flountain range was created 2,000

13
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With the lava flow from volcanoes came magma containing many different minerals.
Most of what came to surface was the element iron in different mixtures.
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2 Million years ago was the start of several periods with inland ice. In between
came warmer periods. The last inland ice disappeared about 70,000 years ago.




The Litorina Sea
had hardly any
outflow to the
Atlantic Ocean

8 500 f.kr.
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Kilsbergen =

"The Peak
Mountain”

19



1,000 years ago the
Viking Frej may have
come back to the
western part of Narke
with knowledge about
iron management from
the Mediterranean Sea

20
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Woodcut from
1555 in the book
by Olaus Magnus
about “People in
Nordic Countries”
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Ceiling painting in the Stora Lassana Manor House, south of Laxa
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Jonas Jonsson
* 1700-09-02
1 1773-12-31

Kerstin Larsdotter
* 1707
1 1773-12-09

Lars Jonsson
* 1742-11-23
1 1819-04-23

Jonas Jonsson
* 1738-06-12

Erik Wallén
* 1749-08-04
1 1773-12-12

f Anna Pehrsdotter )
* 1748-08-08
1 1836-05-12

* 1741
1 1787-01-20

Anna Nilsdotter )

Jonas Larsson
* 1769-06-17
1 1850-12-21

Jonas Jonsson
* 1771-10-02

Pehr Larsson
* 1773-02-07

Nils Jonsson
* 1773-01-29

( Kerstin Larsdotter A
* 1775-06-28

Erik Jonsson
* 1775-04-19
1 1783-10-16

Lars Larsson
* 1777-12-03
1 1839-10-08

Lars Jonsson
* 1779-03-18

Erik Wallén
* 1781-07-14

(Katarina Jonsdotter‘
*1781-12-30
1 1782-08-13

Olof Larsson
* 1785-07-01
1 1868-03-28

( Kerstin Jonsdotter )
* 1784-09-01
1 1785-04-23

Johan/Jan Larsson
* 1789-01-23
1 1859-05-05

Erik Jonsson
* 1786-04-01




Wekhyttan, with its
blast furnace, was at
the time the largest
village in the parish
of Kvistbro

Part of a map
plotted 1680

25
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A blast furnace in Kilsbergen for the manufacturing of pig (or “crude”) iron

27



The blast furnace in Wekhyttan manufactured pig iron for more than 300 years

28



There were
22 districts
with iron

works, and
many more
locations

with mines
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Liibeck
YSKA RIKET
Routes for Swedish iron to overseas markets. During the 17t and 18t centuries
Sweden produced and exported more iron than any other country in Europe
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Map from the the great redistribution of land holdings
in Ingvaldstorps village 1765
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1 10 our family
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Map from the the great redistribution of land
holdings in Ingvaldstorps village 1765
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Shapes of villages in Narke




Home for a mountain man family

35



Home for a mountain man family
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Outfits in the home of a mountain man fa

mily
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The Ingvaldstorp village and the ”Blue Mountains”
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Lars Jonsson was also a parish constable in the Kvistbro parish — Kvistbro church 39
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"The Iron Road”

MaSUG
ANLAG

1900-TAL
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Jarnframstdllning i Loa Hytta
(medeltid - 1907)

& Masugn

Virmeapparat i Pl TI

Bldsmaskin

Tockjtirm N6R (hytta ne 6 | Ramsbergs socken)
Copyright £ Liw Design

Principles for manufacturing of pig iron in the Loa blast furnace




Most of the ore used at Mullhyttan came from the Dalkarlsberg mine




But ore came also from
the mine in Persberg

28 miles away

Meaxvee

45



A very old mine
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to move water power to the mi

”

"water art

One so called
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Transporting ore from a mine to the blast furnace
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One charcoal stack was needed for every 24 hours of operation at the blast furnace
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One charcoal stack was needed for every 24 hours of operation at the blast furnace
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Home in the forest for the charcoal-burner




Strong Norwegian horse pulled the charcoal to the blast furnace

52






tone cart in the Lekeberg mountain

imes

L
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The team of mountain men managing the pig iron production
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At every blast furnace and period of production
there was a responsible bailiff listed in the parish meeting protocol
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The design of a blast furnace
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a) pipa d) timpel
b) forma e) damm
c) stalle f) utslagsbrost

The design of a blast furnace
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The design of a blast furnace




// i
i //'f’ﬂ

T

The design of a blast furnace
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Model of a blast furnace

61



The Mullhyttan blast furnace at the Mullan creek




The Mullhyttan grounds as seen from the slag heap

63



The Mullhyttan grounds as seen from charcoal houses and ore backyard
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Pictures from the Loa blast furnace
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The blast furnace flue

66
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The outflow of iron and slag at what was called the “breast”
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Pig iron from the Mullhyttan blast furnace

68



”Drev dancing” and "Drev beer” at
the end of the work at the blast
furnace, when the creek lost its
water power by midsummer time
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The Hindersmasso trade fair has been organized in Orebro in february
every year since the thirteenth century. It began with pig iron marketing

70



Mountain men at a trade fair in the City of Orebro




Adjacent to the water fall in Trollhattan many
projects were needing cast and wrought iron
from the iron works in Narke

The Trollhattan locks were opened in the year
1800 and this enabled iron to be moved
through the locks to markets overseas,
including North America

72
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Jonas Larsson

Lars Jonsson
*1742-11-23
1 1819-04-23

I
Anna Pehrsdotter
* 1748-08-08
1 1836-05-12

I I
L —

Moved to the capital Stockholm
at the end of 1790s resp. 1837 - 1852

*1769-06-17

Pehr Larsson Kerstin Larsdotter
* 1773-02-07 * 1775-06-28

Lars Larsson

Erik Wallén

1 1850-12-21

Carin Olsdotter

*1777-12-03
1 1839-10-08

*1781-07-14

Olof Larsson
*1785-07-01
1 1868-03-28

Johan/Jan Larsson
*1789-01-23
1 1859-05-05

*1775-03-22
1 1839-10-17

Anna Catharina Jonsdotter
* 1798-05-06

I
Catharina Jonsdotter
* 1800-09-19

Lars Jonsson
* 1803-05-26
1 1805

1
Cherstin Jonsdotter
* 1805-07-28

Britta Stina Jonsdotter
*1808-01-09

1
Olof Jonasson
* 1810-06-02

11813
I

Erik Jonasson
* 1812-08-04
11813

Vastanas

They did die young

Brita Katarina Cajsa Olofsdotter

*1786-02-23
1 1853-05-06

Anna Britta Lampa

*1791-09-29

Stina Beata Olsdotter
1 1825-12-03

Anna Pehrsdotter
* 1790-04-08

Anna Cajsa Larsdotter

1 1857-11-02

* 1806-09-28

Carl Gustaf Wallén
*1812-09-02
1 1846-07-01

Anna Cajsa Olsdotter
*1812-10-24

Anna Cajsa Jansdotter
*1811- 7

Olof Larsson

I
Christina Erika Wallén

1 1812-07-05
I

* 1809-06-29
1 1886-03-08
1

*1816-09-11

I
Britta Beata Sundstrom Olsdotter
*1814-12-18

Lars Wallgvist
* 1813-06-24

Britta Cajsa Larsdotter

*1812-04-03

1
Stina Maria Larsdotter

*1815-03-24
1 1905-02-28

1
Beata Larsdotter

*1817-12-31

1
Carolina Sofia Larsdotter

*1820-12-11

Lars Larsson
*1823-09-23

I
Clara Lovia Larsdotter

* 1826-09-24

I
Ulrika Larsdotter
* 1829-04-28

Johan Larsson
* 1834-01-16

Ingvaldstorp
er /I\

Mullersatt

1
Magdalena Charlotta Olsdotter
*1817-04-11
1 1825-09-23

Anna Cajsa Jansdotter
*1815-09-13
1 1894-04-02

1
Christina Maria Olsdotter
* 1820-01-09

1
Johan Wallqvist
*1817-12-28

1
Lovisa Gustafva Olsdotter
* 1822-10-06

1
Christina Beata Peterson - Wallqvist
*18 -14

1 1903-03-05
I

1
Josefina Carolina Olsdotter
* 1825-04-28

Erik Gustaf Wallqvist
* 1823-01-27

Ulla Lena Ersdotter

*1805-08-14
1 1864-05-20

I

Peter Wallqvist
* 1825-09-25
1 1881-03-20

Ulrika Maximiliana Zettervall Olsson
*1828-07-15

+1902

I
Frans Adolph Wallgvist Jansson
*1828-03-10
+
I

I
Augustina Olsdotter
*1830-12-31

1 1850

I
Olof August Olofsson
* 1833-03-30

1
Johan Leonard Olofsson

*

Olof Jansson Olson
* 1830-04-02

1 1910-02
I

Carl Fredrik Wallgvist
*1833-12-22

1 1850-08-30

Sorhult - Mullersatter

\l/ Ingvaldstorp
Storbjorboda /I\

Innkeeper Jan Larsson was the youngest in the mountain man Lars Jonsson’s family
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In 1808, Jan Larsson’s parents had given him 1/6th of Ingvaldstorp village and an initial capital c




In 1808, when Jan Larsson was 19 years of age his father, the parish constapel,
had put the innkeeper Anders Bergstrom (senior) in the stocks outside the
Kvistbro church. Despite decisions by the parish meeting he had continued with

drunkenness and an immoral way of life at his Inn Stora Storbjorboda.
The habit of putting convicted in the stocks outside the parish church was forbidden from the 1840-ies
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The Kvistbro church during the 19th century
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and one month later....
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...on September 16, the year 1810,

in Kvistbro church, the mountain man
Jan Larsson from Ingvaldstorp

married Anna Persdotter, the daughter
of a mountain man from Wekhyttan.
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Olof Larsson, an older brother of Jan Larsson, went to Stockholm in 1815
representing the peasants with iron works in the Swedish Congress




The mountain man Olof Larsson,
was a district judge and also elected
as a member of the congress for the
peasants with iron works. He
participated in the extra ordinary
session at “riksdagen” 1815 when
Norway became a personal union
with Sweden. The peasants metin
the Bondeska palace, next door to
the House of the Nobility.

(Today it is the seat for the Supreme Court)
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The congress member Olof Larsson took
part in sessions in this room. Here decisions
were made about improvements of
conditions for country inns and stages
along main roads in the province of Narke

The Riksdag (Congress) building
was in the beginning of 19th
century situated on Riddarholmen
next to the Riddarholmen church.
This Church is the oldest building
still standing in Stockholm. Parts
are from the year 1300. Many
Swedish kings are buried here.




PBonvestandets protokoll den 31 Martii | Stockholm

Afwen fore Porriges [pckliga forening med Swerige war skjutsatgangen wid gastgiftwerierna i Glanshammar,
Fellingsbro, Orebro och Lekeberas Hiarader sa stor, att man nodgades skjutsa twenne ganger om dagen med
samma bastar, hwilka derfore blefvo till den grad medtagna, att hbart tredje ar magte kopas npa. Sedan foreningar
nu bar skett och namnda gastgifwerier maste passeras af dem som skola fran Norrige till Stockholm och sa
twertom, blifver skjutsgangen annu storre, och @Allmogen befinner sig derfore ¢ en sd mycket beklaganswardare
belagenbet, som priset pa hastar stigit ansenligt hogre an forut warit, och Allmogen, i angeende till dess oformogna
tillstand, knappast kunnat wid ett lagre pris forskaffa sig nodiga hastar.

Jag ar derfore pa det hogsta alagd wid denna Riksdag anballa, hwad jag nu afwen far fullgora, att skjutslegan
maste okasg till 24 skilling Banco milen for hasten, sasom det minsta hwarmed den skjutsande, { narbarande tid kan
twara ndgorlunda skadelos for det han skjutsar, bortgpiller gin dag fran andra angelagna prken och underhaller sig
och sina hastar. id annat forballande skall Allmogen snart bliftva wanmagtig att utfora detta pafrestande onus
(€tt angbarsfullt sbart eller otacksamt uppdrag), som man onskar matte, s widt gorligt ar, stallas pd annan fof,
eller pa entreprenad utbjudas. Anballande att detta Memorial ma till Ekonomi-Utskottet remitteras.

Stockholm den 31 Mars 1815. Jacob Eriksson fran Orebro Lan

Med forestaende Memorial forena sig oss till alla delar:

Per Persson, Riksdagsman for Askers och Skiollersta Bavaver, Peter Persson | Orebro; Fullmaktig for Kumla
och Bardemo Barvaver, Olof Larsson, Fullmaktig for Sundbo Barad, Jan Persson, for Grimstens Barad,

Olof Larggon, for Lekebergs och Rarlskoga Barad samt Lars Andersson, Jonas Jansson, Erik Olofsson, Elof
Bakansson, Erik Persson och Olof Larsson fran Rarlstads Lan.

Harmed forenade sig hela Standet, och Riksdagsmannen Joban Magnus Pessling pttrade att han sa mpcket hellre
baruti instamma, som de Barader for vilka han ar Fullmaktig, belagna omkring Westeras Stad, aro mer an de
flegte andra orter med gkjuts begwarade.

One such protocol that Olof Larsson signed
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Acts from Congress regarding inns and From the end of the 18th century
stages along the main roads have existed came maps with information about
since the 14th century stages and inns along the roads
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Since the 1780-ies there has been inn and stages at Stora Storbjorboda.
They were situated north east of the Svarta Manor and the lower ironworks of Svarta

85




— 1 YKL 3 s Yo SN
rér \ . - 4*' X "f‘ . f ‘
oy ,,1/,), /J/e\;m)w u-:a ? )9 V. 10
P i'w ,' J//( oz a-
h fég?‘ 7 b{)(fc:z A

57 75’/7-?1247((:,. ViR
re daiadl %,

A S
’ _‘"’Qf' 2 A roki

-

v
U

Jan Larsson came to Stora Storbjorboda as
innkeeper 1823. The redistribution of land
holdings took place 1828. At this time
there were three different inns in this
village. Jan Larsson was the owner of the
oldest and largest (1), Anders Bergstrom Jr
(121) and Lars Lindmark (122)
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Protocol from the redistribution of land holdings at Stora Storbjorboda 1828




Owner of Svarta at this period of
time was baron Per Adolf Fock.
He improved the works and
Svarta became later the 6th
largest ironworks in Sweden.

The innkeeper Jan Larsson, who
was both mountain man and
innkeeper, was also part-owner
of this ironworks.

The Svarta manor house was erected in
the 1770-ies.

To the east of the Svartd Manor and at
the outflow from the lake into Svarta
River was a blacksmiths 'workshop and a
tilthammer situated.




The Svarta manor house was erected in
the 1770s.

To the east of the Svartd Manor and at
the outflow from the lake into Svarta
river was a blacksmiths 'workshop and a
tilthammer situated.

Owner of Svarta at this period of
time was baron Per Adolf Fock.
He improved the works and
Svarta became later the 6th
largest ironworks in Sweden.

The innkeeper Jan Larsson, who
was both mountain man and
innkeeper, was also part-owner
of this ironworks.
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Letstigen was a mainroad in connection with the so called "Eriksgata of the King”.
It passed by Ingvaldstorp and Stora Storbjorboda on its way between Stockholm och
Kristiania, the name of the capital of Norge at that time.
90




Two of the inns at
Stora Storbjorboda

In the photo on the right,
Anders Bergstrom, Jr.’s inn is on
the left and Jan Larsson’s in to
the right

During the 1830s Jan Larsson
built this larger inn on the north
side of the main road

TR R N dlls

last furnace  To the right carriage house and tool shed
91
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Old map sign indicating
an inn with stages

One Skilling Banco from 1836.
have today a value of 3 dollar.  The value of this note was 100 dollar

Meal with 3 good dishes 5 skilling Meal with 2 good dishes 3 skilling

Plain food 2 skilling, 6 rundstycken Jug with fresh milk 2 skilling

Jug with sour milk 1 skilling Jug with lemonade 1 skilling

Jug with simple beer 2 skilling Jug with double beer 3 skilling

One score egg 3 skilling

Accomodation with made beds and | 1 skilling Candle thick like a finger % skilling

clean sheet

Fire in the room with dry wood 6 rundstycken Fire in the room with pine or fir 3 rundstycken

Grease for a wagon 1 skilling Jug with oats or flour 2 skilling 6 rundstycken

With one 32 Skilling Banco note you could have a good time during two
days at this inn. But most guests stayed just one night during their travel.
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King Karl XIV Johan on his way between Stockholm and Kristiania in Norway
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The province authorities in Orebro
decided 1834 that the “"quick mail”
between Stockholm and Kristiania

in Norway should pass by the inns gk /,m S o AR S
at Edsbergs Sanna, Storbjorboda, "J : "‘/4”4 wéa 4" il /o%w asegin ,//, =

over Kilsbergen ("Peak Mountain”)
at Lekhyttan.

/d{ Wan e b, 4) /y// /<//,“//;,,_‘4’

s ¢ ;
A7 2o /&A’“l Do £Z—J >
7/

> / & o
/mmfd— A‘/c;z e (/1‘_‘,/;‘.',.,71:‘,&' i ¥ (///4 g _f;»_

!,‘ wa 0 /I’“&A/ e 44*/’ ;: /‘/ x Gale 2y :4w4 N L

/‘m/th‘zmé /é(# L a L Az

., 3 ﬁfé@ 96”047”’"" '/4,;,

»7‘1 ( relre &t
er. /S

c?a‘» //4/‘4/ tT AN
/// )((/’// (/*/"/ /Cv’

v

96



L J L

Johan/Jan Larsson
789-01-23

*1

1 1859-05-05 1 1857-11-02

Anna Pehrsdotter
*1790-04-08

=

Children and grandchildren of Jan Larsson and his wife Anna Persdotter

Anna Cajsa Jansdotter
*1811-10-07
+1812-07-05

Lars Wallgist
*1813-06-24

Anna Cajsa Jansdotter
*1815-09-13
1 1894-04-02

Johan Wallgist
*1817-12-28

Christina Beata Peterson - Wallqvist
*1820-07-14

+1903-03-05

Erik Gustaf Wallgvist
*1823-01-2

Peter Wallgvist
*1825-09-25
1 1881-03-20

Frans Adolph Wallgvist Jansson
*1828-03-10

Olof Jansson Olson

Carl Fredrik Wallqvist
*1833-12-2

Anders Larsson
*1823-12-10
1 1882-02-21

Pehr Johan Andersson Lindroth
*1853-11-25

1
Anders Gustav Andersson
*1855-04-08

Anna Sofia Andersdotter
2

*1857-02-06

1
Karl Erik Andersson
*1859-02-15

Fjugesta,
Ostergard

Moved to Stockholm

Emigrated to Wisconsin

Disappeared at Karlsborg Fortress

Lars Erik Peterson - Pehrsson
*1833-03-09

|
Erik Johan Peterson Larsson
*1858-01-13

1
Anna Lovisa Wilson - Larsdotter
* 1860-06-26

1
Lena Sofia Peterson Larsdotter
*1862-11-04

Peter was able to go to
the High School in Orebro

Eva Sofia Berg
*1830-06-12
1 1870-03-20

Mathilda Ulrika Carlsdotter
*1839-03-17

*1830-04-
+1910-02
Maj Lotta Persdotter Olson
*1829-01-28
11899

Petrus Wilhelm Gotthard Wallgist
* 1856-04-08

Sofia Matilda Fransdotter
*1861-12-22

Anna Charlotta Olsdotter
* 1852-04-19
t1916-08-19

I
Anid Herman Manfred Wallqvist
*1858-04-25

1
Ida Kristina Fransdotter
* 1863

1
Stina Sofia Olsdotter
*1854-02-14
+1895-09-17

1
Emst Hjalmar Gottfrid Wallquist
* 1862-05-05

1
Hulda Josefina Fransdotter
*1865-10-13

*1856-01-1

Clara Lovisa Olsdotter
-01-17
1 1931-06-26

1
Carolina Anna Eufrosy Wallgvist
*1865-02-11

1
Amanda Charlotta Fransdotter
* 1870-04-28

1
Augusta Alm - Olsdotter
* 1858-04-04

1 1935-06-26
1

I
Alma Sofia Gunilla Wallgvist
*1867-02-20
1 1954-05-09

1
Amanda Florentina Fransdotter
*1873-04-29

Maria Olsdotter
* 1860

11866
1

1
Carl Axel Rudolf Wallgvist
*1870-03-11

1
Carl Johan Fransson
*

Karl Erick Olsson
*1863-02-09
1 1946-12-01
1

Orebro
Skagershult,
Boda

Ingvaldstorp
Orebro
Eskilstuna

Pehr August Olsson
* 1865-03-04
t 1866-07-02

I
Per Adolf Helling - Olsson
* 1867-06-08
t1933-02-24

Maria Ingli - Olsson
*1869-10-11
1958

Olof Hjalmar Olsson
f *1875-03-14

1 1910-04

Hackvad, Skeppsta

After their marriage in 1810, the family lived in Ingvaldstorp village, 1810 — 1823
at Stora Storbjorboda inn, 1823 — 1841 and
again in Ingvaldstorp village after 1841
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The economy of the innkeeper Jan Larsson
detoriated. But he wanted to pay his way.
When he was threatened by executive
auction he decided to sell his farm to
baron Carl Fock at Svarta Iron Works
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He had built up a fortune by doing business
with iron, grain and alcohol. This gave him
a muddled businnes. He could not deliver
promised iron to the Svarta ironworks and
was then sued for depts. He had 66 other
creditors that made him go bancrupt. He
even had to auction off his home Sorhult.

It was not only the innkeeper Jan
Larsson who went bancrupt, so did
also his older brother Olof Larsson by
the same time. He had been district
judge at Edsbergs Sanna and member
ot the congress. In his second marriage
he became brother-in-law with the
county sheriff. But he had also become
a local "pig-iron-banker”
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Olof’s daughter Maximiliana
Larsson gave birth to Mathilda,
born out of wedlock. Her father,
warrant officer Zetterwall, was
forced to confess paternity and
betrothal, but they never moved
together. Eight years later the
father was allowed a divorce from
Cathedral Chapter. Maximiliana
travelled to Stockholm searching
for her betrothed, moving
between different addresses in the
capital. She did not find him. She
died very poor in 1902 at a mental
hospital.
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In Olof Larsson’s first marriage,
he had six daughters. Several of
them married middle class men.
It was in this second marriage he
got county sheriff Wikander as a
brother-in-law. He had two more
daughters, before two boys were
born. They did not live very long
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The last document found with a signature of
his brother Erik Wallén. In 1834, he was shop
owner for food items and he had his home on
Gotgatan 36, in Stockholm.
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Jan’s elder brother Erik had already at the end of
the 1790-ies moved to Stockholm. There he
changed his last name to Wallén. He married Anna
Britta Lampa and settled down on Sodermalm.
They had a son and a daughter. Their son
committed several thefts and was taken to prison
on Langholmen. From there he was moved to the
prison at Karlsborg Fortress, where he died 1846
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1843 the so called “Call out
movement” created a war
of religion in the Kvistbro
parish. County sheriff
Wikander heavily involved.

This movement had
earlier started in the
Province of Smaland
near Nybro and from
there it spread further
north all the way up to
Narke.

When their preacher
Adam Smedberg was
arrested at Balsdas, south
east of Ingvaldstorp, and
put to jail, the force left
this Call out movement.
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From the innkeeper family three boys
had left the family when they lived at
Storbjorboda. Lars and Erik moved to
Stockholm and Peter went to school
in Orebro. Six of the children went
with their parents to Ingvaldstorp
where Jan Larsson was born in the
family farm.

The first child to leave Ingvaldstorp
was their daughter Christina at the
age of 24. She became a maid at
Mullersatter and there noticed by
the county sheriff in the village
next dorr where he and Christina’s
uncle Jonas Larsson was living.

The county sheriff had a son Erik Johan
Wikander who was a law clerk in
Orebro. Christina got a new job as
maid in his household 1845. He lived
in a white manor house Manilla in the
harbour, not so far from the castle. He
later became the mayor of Orebro and
stayed in this position untill retirement
in 1896.
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In order to pay his way, the
former innkeeper Jan
Larsson, had to sell his
family farm in Ingvaldstorp
village to a rich neighbor.

At the age of 60, Jan then a
poor crofter, and his wife
Anna Persdotter, then
moved together to the
Ronnafallet cottage.

1852 Christina left her job
in Orebro and moved home
to take care of her elderly
parents. She stayed with
them for the rest of their
lives.
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After a Iong process with a new redistribution of Iand holdlngs during 1848 — 1859
the village was wiped out and farms moved to new locations
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One of the family farms moved from Ingvaldstorp village became Norrdangen. In the 20-th century
the manor house burnt down. The owner at that time caused the fire with his illegal distilling

the 1860s.
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The other family farm was
moved south of the main
road and became Osterdngen.
Our last relative living here
was Anna Olsson who died
1962. Her fathers father was
Jan Larsson’s brother Lars
Larsson.

The farm was, at that time, already on its way to becoming a ruin
107
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The Helling familvaas hefe in 1978.
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This is the Ronnafallet cottage where
the former innkeeper Jan Larsson
and his wife Anna Persdotter lived
their last years before they left our
life in 1859 and 1957, respectively.

At this time their daughter Christina
had given birth to her first child Erik
who ended his days in life in USA.
She now moved to her husband.

Ronnafallet is nowadays a nice little
summer cottage
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During the 1860s the production at Mullhyttan decreased and came to an end 1870
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Tenani Olof Jansson (1830 - 1910)
with parts of his family emigrated from Néirke
to relatives living en Nerike Hill in Wiseonsin
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Stora Storbjorboda

Olof Jansson was born in Stora Storbjorboda in 1830.
In 1841, at 11 years of age he moved with his family to
Ingvaldstorp. His brothers, Lars and Erik, had already
moved to Stockholm and Peter had the opportunity to
go to the Katedral school in Orebro. His siblings; Anna
Cajsa 26, Johan 24, Christina 21, Frans 13, and Carl
Fredrik 8 all moved back to his father’s home village.

Between 1844 and 1848, these five children then left
their home in Ingvaldstorp. In 1851, the youngest son
moved to Stockholm and one year later daughter
Christina returned home to take care of her elderly
father, Jan Larsson and mother Anna, now in their 60s.

Ingvaldstorp V|Ilage
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Olof Jansson left Ingvaldstorp November 1846, when he was 16 years old. He got a job
as a farmhand at the home of farmer and jury member Lars Nilsson and his wife Stina
Lisa in Frosvi. After the death of Lars Nilsson, Olof stayed with the widow for six years
until 1852. But then something important had already happenned in his life...
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The old farm Wagen was situated among
the trees on the left side of this picture.

Maj Lotta Persdotter was born in 1829 on the
farm Wagen. When her parents died, she moved
to be with her older half-sister Britta Cajsa in
Norra Folkavi. There she found a job as maid at
master sergeant Ovén’s home on Harfvesta farm.
Her brothers Peter and Lars Erik also were
working there.

In November 1849, Maj Lotta found a new job as
a maid at a widower’s home with five boys in
Sorby. Somewhere along the road she met Olof
Jansson working in Frosvi. Something happened
in the summer of 1851. She became pregnant and
moved home to live with her half-sister.
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Olof Jansson went to the minister of
religion to get a license to be able to
marry Maj Lotta Persdotter. She gave
birth to a baby girl on April 19, 1852,
born out of wedlock.

They married in Kracklinge church on
June 13, 1852. The bride lived in this

parish by that time. Olof was 22 years
old and Maj Lotta 23.
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From november 1852, Olof Jansson had
received an appointment as tenant of the
North farm in Skeppsta village. The owner of
this farm was Nerike Regiment. It was a
rather large farm and extended, in size, over
half of the village's land. It is indicated on the
map with an "A”.




Skeppsta village is very old. During the 13th century
it belonged to the Riseberga monastery. The little
cluster of farms consisted of Norrgarden (1 mantal)
and Sorgarden. Norrgarden was a former home of a
master sergeant and now with Olof Jansson as
tenant. (On the map marked 16). Sorgarden was
divided between farmer Lars Larsson (% mantal)
and Province Governor Erik Johan Bergenskold

(¥ mantal), who did not live there.

Vi

This photo is not of the old Skeppsta village,

but it could very well have looked like this.
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Here lived the tenant Olof Jansson and Maj Lotta from 1852 until 1862, with
their five daughters; Anna, Stina, Clara, Augusta and Maria. From 1854 to
1859 they employed Lars Erik Pehrsson as farmhand. He was the brother of
Maj Lotta. In 1858 he married Christina, sister of Olof Jansson.

In 1862, Lars Erik took over the assignment as tenant.
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The farmland of Skeppsta North was good for 7 barrels of fall and 8 barrels of
spring seed for sowing. Meadows and pasture land could fill 60 loaded carts with
hay. On the farm there were 12 cows, 8 sheep and 2 horses. Painting from 1858.
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During 1856 to 1859 it was time
for the process of the great
redistribution of land holdings also
in Skeppsta village. The village was
divided into three real estates.

The purpose was to bring together
land that was for centuries divided
by owners into too smaller
sections for efficient farming.

A. Tenant Olof Jansson

B. Farmer Lars Larsson

C. Owned by Province Governor
Erik Johan Bergenskjold (At the
time living in Orebro Castle)

R T D O R e
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Olof Jansson assumed the responsibility to
move the North manor house to the
southern part of land and County Governor
would move his manor house to the north.
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The family of Bergenskjold had dealings with our family
through three generations.

- Erik Bergenskjold, Sr., Mine Inspector

- Erik Bergenskjold, Jr., Mine Inspector. His brother,

- Carl Bergenskjold, District Judge and his son

- Erik Johan Bergenskjold, Province Governor.

E.J. Bergenskjold owned 7 mantal in Skeppsta.

It was probably his widow, selling real estate and
moving her roomers, which forced our family to
emigrate. She had influence over the Skeppsta tenants

Erik Johan Bergenskjold (1785 — 1865)
Minister of Justice pt 1819, regular 1824
Province Governer in Orebro 1835 — 1856
He retired and died at HOjens Estate in
Kracklinge parish where he was born.

Orebro Castle, home of the Province Governor
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The former village of Skeppsta was situated where the barn is to the left.
The Manor house that was owned by the Province Governor

was moved adjacent to the main road to the right in this picture.
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After the great redistribution of land holdings the Skeppsta North farm
was moved to the south and became the new Skeppsta South.
During 1862 — 1867 Lars Erik Pehrsson was the new tenant after Olof Jansson.
Olof Jansson built a new cottage nearby for his family. Lars Erik was married to
Olof’s sister Christina and Olof was married to Lars Erik’s sister Maj Lotta.
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OIofJansson s cottage at Skeppsta South. Born here were h|s children Erlc (1863) Per August (1865)
Per Adolf (1867), Maria (1869) and Hjalmar (1875). His first daughter Maria and Per August,

died here in 1866 from scarletina. At most, 9 family members lived in this cottage.
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Two miles northwest of Skeppsta
was the Riseberga monastery once ) :
situated. It was a cistercienser | Riseberga kloster
convent founded at the end of the ™= | i,?
v (s
12th century. It owned 224 farms, P53 R *’6@‘
mills, mines, churches and morein T 3
six counties. Because of King Gustav
Vasa's reformation, the monastry
was closed in 1530, and burned
down in 1546 and became a ruin.
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What was left was saved during the 1830s. .* )

During the excavation of the ruins at that time £ % &2
they found barrels with beer in the cellar that | '
was still possible to drink. Religious free
movements among people floated around :
since the Call out movement during the 1840- &
ies.

Patron Hedengren at Riseberga saw the light
and built a mission hall in his park, the oldest
in Sweden that is still standing. He founded
also an agricultural college. At Riseberga, the .
crofter Olof Jansson och his children had work B

and earned income during these hard times. Riseberga Mission Chapel 127



It was during the 1840s that emigration to North America
gained force in Sweden and many other countries in
Europe. More than 1,3 million Swedes, % of the population,
emigrated according to estimations. The peak years were
1887 and 1888, when 45,000 emigrated each year.

Many explainations had been given:

Population growth and years of famine 1867 to 1869
Declining prices on cereals

Large demand for workers in the United States

Religious intolerance and threats against revivalism
Increasing class divisions and number of poor people
The great redistribution of land holdings

Wiped out spirit of community in old time villages
Earlier emigrants sent promising letters home to Sweden

For our related families the trigger factor was that they were forced to abandon their
tenant to the military land owner who could make more money from other land
owners or tenants. Our poor tenants who had been given notice to quit and had too
little money, had no other solution but to emigrate.
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In the fall of 1866 something
dramatic had happened to
tenant Lars Erik Pehrsson, his
wife Christina and their three
children. They received a
notice of termination of their
leasing contract.

Kongl. Post-Angbats-Linie,

AMERIKA. % AMERIKA,
Allan Liniens 5 %2 Montreal Ocean Steam
Kongl, Pos A A Ship Co.,

DAVID LYON,
Befullmaktigad utvandringsagent,
(Firma “Allan Brothers & Co.. Goteborg. ')
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The Bergenskold widow had the power to arrange for
a new tenant living in a village nearby. She wanted to
send this tenant awayfrom a farm she owned so she
could sell it. Christina, as a daughter of the former
innkeeper at Stora Storbjorboda and her personal
contacts with mountain men from Karlskoga, knew
about their emigration and travel all the way to Nerike
Hill in Wisconsin in North America.
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The first Swedish emigrants to North
America left the country during the
1840s. By 1854, 15,000 Swedes had
emigrated. Among those who had
emigrated in 1849 from Narke were
some moutain men and their families
from the parish of Karlskoga, sailing
with their pig iron from Gothenburg to
Boston. In 1853, they founded a
society in Stockholm on the shores of
the Mississippi River in Wisconsin.



When Lars Erik, Christina, Erik (9), Anna
(7), and Lena (5) emigrated in May, 1867,
travelled by train all the way down to the
harbour in Goteborg.

From there they took the mail steamer to
Hull in England. Then they travelled by
train across land to Liverpool on the west
coast. From there they crossed the
Atlantic Ocean on a ships that, at the
time, had both sail and steam engine.

The first railroad in Sweden was built

between the cities of Arboga and

Orebro. It was opened 1857 by the
Crown Prince Karl, who later became

King Karl XV.

In 1862 a new royal opening took
place. This time it was the railroad

between Hallsberg, near Orebro and

Stockholm.

A

Post Street in Goteborg
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The journey across the Atlantic Ocean took four weeks.
On board, they started to practice the English language from a dictionary

132



Between 1820 and 1892, 11 million immigrants came to Castle Garden in New York.
From 1892, the immigrants, instead, landed at Ellis Island in New York.
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A network of railroads was already
well established to connect
American States. The family
travelled first to Chicago, a city that
by this time had more Swedes living
there than anywhere in the USA.

From there they continued by train
to LaCross at the Mississippi River.




The families of both Lars Erik and
Christina in 1867 and Peter and
Sofia in 1869 went by paddle
steamer on the Mississippi from
LaCross up to Stockholm.

Photo of paddle steamers from
the 1860s here landed in Saint
Paul, northwest of the society
Stockholm

The society of Stockholm had
been founded 15 years earlier by
the Peterson brothers from
Karlskoga. They helped our
families to find their homestead
land on Nerike Hill.
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They built their cabin just east of Barry’s Corner

Most of the settlers in Pepin County and Pierce
County came from Sweden. But others came also
from Norway and Germany.

Main street in Stockholm, Wisconsin during the 1890s
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Summertime 1868.

Sometimes Ma let Laura and Mary go across the road and down the hill, to see
Mrs. Peterson. The Petersons had just moved in. Their house was new, and always
very neat, because Mrs. Peterson had no little girls to muss it up. She was a
Swede, and let Laura and Mary look at the pretty things she had brought from
Sweden — laces, and colored embroideries, and china.

Mrs Peterson talked Swedish to them, and they talked English to her, and they
understood each other perfectly. She always gave them each a cookie when they
left, and they nibbled the cookies very slowly while they walked home.

From “Little House in the Big Woods”.
The book Laura Ingalls Wilder wrote in Wisconsin
about the time when she had our immigrants
the family of Christina and Lars Erik Peterson as their neighbors.
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When Peter Halling (Pehrsson) and
his family came by paddle steamer
upstreams 1870 on Mississippi they
landed at Lake City, a town by the
river opposite Stockholm. From
there they travelled to Nerike Hill
where brother Lars Erik Peterson
had built his cabin two years earlier.

Main Street in Stockholm, Wisconsin

By the turn of the century Lars
Erik and Christina’s daughter
Anna Lovisa and her husband
Frank Wilson lived here with
their family.

1910 the population reached its
peek with 300 inhabitants
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Lars Erik Peterson - Pehrsson [Christina Beata Peterson - Wallqvist]

* 1833-03-09 * 1820-07-14
T 1 1903-03-05

Erik Johan Peterson Larsson (" Anna Lovisa Wilson - Larsdotter | (Lena Sofia Peterson Larsdotter |
* 1862-11-04

* 1858-01-13 * 1860-06-26
L ) L 1 1901-03-25
Frank Benjamin Wilson Josefsson Per Eric Andersson

* 1854-08-21 * 1859-04-01
T 1911-04-23 1 1918-03-28

Anna Desideria Valborg

The family name r " 1880.07-16 Lena married Per

in the States WaS Emilie AmeliaIMarie Wilson ) Erlc Anderson

changed to | 16621003 Peterson. They
I -

Peterson Ester Cecilia Wilson ) had no Chlldren.

* 1883-07-12

i Christina’s daughter Anna Wilson (above),

It is unknown isas1215 Anna married at hers and Frank’s home in Stockholm
+ 1954-01-28

what happened ! Frank Wilson

Edmund Lawrence Wilson

to their son Erik > FEORGs from Karlskoga.

1 1889-09-02

Johan. He was ' Their unmarried

Elsie Matilda Wilson

*1891-01-07

not listed with '\ | J children took

the family at (Eleonora Lovisa Wilson Josefsson | Wilson as their

* 1894-01-07
census 1880 - e J surname. Here
Bvald Rodoll vavemerwicon | with six of their
+ 1927-11-29 .
| children.
Theodore F Wilson

* 1902-06-25

I
Daisy Wilson




Peter and Sofia had many children...

L

L

Peter Halling - Pehrsson
*1826-01-27

1 1904-03-27

Christina Stina Sofia Olsdotter
*1828-06-18
1 1905-03-02

..who took the surname Halling

Anna Charlotta (Lotta) Wellman - Halling

*1851-09-21
11922

Eric Halling
*1853-09-29
1 1934-03-02

Christina Halling Persdotter
* 1859-09-26

Amanda Johnson Halling
*1862-09-15
11928

Emil Halling
*1865-05-18
11923-01-04

Elin Sofia Samuelson Halling
*1868-05-18

Frank Adolf Halling
*1871-10-03
1948

Ida Catharina Halling Persdotter
*1875-02-12
11890

John Wellman
*1848
11891

Gina Halling - Hakanson

Oscar Soderstrém

Henry Johnson
*1855
11931

Ragnhild Halling - Wickstrom
*1866-06-09
11923-02-27

Andrew Anders Samuelson

Betsy Halling - Samuelson
*1878
11962

David Wellman
*1873
1906

Josephine Halling - Sundberg

t

Ida Soderstrém

Elsie Johnsson
*1885
11976

Ellen Halling
*1894
11972

Clarence G Samuelson
*1901-01-18

Raymond Halling
*1902-04-06

John Wellman
*1875
11913

Julia Brink - Wellman
*1878
11948

William Wellman
*1885
1975

Ida Wellman
*1887
11971

Anvid Wellman

Anna Séderstrom

Blanche Johnson
*1894

Harold Halling
*1895
11970

Elvin Samuelson
*1902-07-14

Wallace Halling
* 1906
1969

John Soderstrém

Hazel Johnson
*1896
1977

Roland Halling
*1900
1942

Ethel Samuelson
*1904-08-24

Glenn Halling
*1911
t2003-02-03

Miranda Séderstrém

Westly Johnson

Myrtle Halling - Moline
*1902-09-25
t1998-08-26

Alice Sdderstrom

Ruby Nelson Halling
*1913

...and many grandchildren, and great-grandchildren....

Most of their descendants now live in Wisconsin and Minnesota
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Both brothers of Maj Lotta emlgrated W|th thelr famllles 1867, and 18609.
Her husband, Olof Jansson, continued to struggle as a poor crofter at Skeppsta
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ft, Maj Lotta gave birth in this co
Skeppsta Sorgard to: Per Adolf (1867), Maria (1869) and Hjalmar (1875).
The oldest daughters then left home for work as maids; Stina (1868),
Clara (1872), Augusta (1874) and Anna (1878), but Anna returned home
already in 1879 and stayed for many years at Skeppsta.

e
F 1 '

ttage at
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Skeppsta belonged to Hackvad parish.
All their children were confirmed in this
church, and had preparation for this
event in the house of the parish clerk
to the left and went to school in the
school-building to the right.

From home and to church and school g T —
they had to walk a distance of 1,9 miles .~ b

Parish clerk house and school-building 144



The old Via Han ir, Hackvad.
register in
the store

/95
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In 1882, a store was opened nearby
at the Via village. Now Olof Jansson
had only a half mile to walk when he

would go shopping. - 2% i,
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In 1885, their son Erick left home for military service in Orebro and to get a job. He
decided to emigrate. He searched for his mother’s two brothers living on Nerike Hill for
the last twenty years. He found them in good living conditions. From the Post Office in
Stockholm he sent a letter to his parents, suggesting that they also should emigrate.
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It was not an easy decision to make for Olof (57) and Maj Lotta (58). What
would their children do? Clara and Augusta were both married and had own
children, and Stina had a child born out of wedlock and they resided with
Augusta. Maria and Hjalmar were still at home and willing to emigrate. At
home was also Anna who lived there with two children born out of wedlock.
They were not interested to emigrating. But where was Per Adolf? He had

left in 1886 to search for a job in Stockholm. 147



1916 1868

1872

1830-04-0:

O\ofJansson O\son Maj Lotta Persdolter
1 1910-02

Olson

| 1888

1874

L———T————J1887

1885 1888

1888

Anna Charlotta Olsdotter Stina Sofia Olsdotter
*1852-04-19 *1854-02-14
1 1916-08-19 1 1895-09-17

C\ara Lovisa Olsdotter
-01-17
1 1931-06-26

8-04-0:
1 1935-06-: 26

*1863-02-09

Augusla Alm - O\sdolter
185
1 1946-12-01

Maria Olsdotter
* 1860
+ 1866

Karl Erick Olsson

Pehr August Olsson Per Adolf Helling - Olsson Maria Ingli - Olsson
* 1865-03-04 * -06-08 *1869-10-11

1 1866-07-02 1 1933-02-24 1 1958

Olof Hjalmar Olsson
*1875-03-14
11910-04

Otto Olofsson
*1848-04-09
1 1919-04-16

Ella Nelson
*1882-02
1 1966

*1853-09-24

Carl Johan Alm
1 1944-11-07

Signe Maria Karlsson
* 1882-07-;

1 1955-08-17 1 1978

Car\ Otto Olofsson
876-10-02

Mabel Olson
*1903-08-14
1948

Gustav Goltfﬂd A\m
*18
1 1956

Hilda O\sdoner

Elin Christina Guslavssonl
*
188.
*1889-02-22 l

1
Ellen Josefina Nelson Olsson
*1886-07-22

o |

Hilma Lovisa \/\Ihe\msson
*1878-0.
1 1945—01 10

*1882-01-28
i 1886 10-29

*1906-01-03

EnkA\varAIm
11986

Orebro

Anna Emelia Lindkvist Karlsson
*1889-08-14
1 1916-04-24

Erik Hjalmar Olofsson
* 1881 01-22

*1884-05-13

Augusta Vl\he\mma Alm
1 1886 10-28

Mariestad

Gus&af Gonfnd Olofsson

+ 19374)7 26

Anna Maria Bergstrom Alm
*1886-05-11
t 1918

*1909-06-02

Clarence Olson
1 1982-09-04

Wisconsin In 1888

|
4
4
4
|

Elin Marla O\ofsson
1 1910

Theodor Kar\ Johan Alm
*1887-11-09

Varmland

Axel A\ben Olofsson
*1889-0

T189012 -06

Elsa Augusta Wald Alm
T1967

Anna E\fnda Olofsson
*1892-01-29

|
|
|
|
|
|
|

AIvarEmanue\ Olofsson
* 5-03-08

Olof \/emerAIm

71940

|

1
Svea Ingeborg Olofsson
*1898-03-05

|

Anurslgfnd Alm
*1895-10-17

*1890-09-14 |
11976 |

S

Over time the entire family of Olof and Maj

kagershult

Gertrud Ehsaheth Ekblad Alm
i 1963

4
|
|
{
|
{
4
{
4
{
{

T1938
Elisabeth Ingeborg Olsson A\ml
Ingegerd M\mn Alm

0-08-19

cc T197s1112

Orebro

Judith Veith - Olson

Ruth Freeberg Olson|
*1908-01-17

Edla Gustafa Helling - Olsson Albert Ingli
*1865-01-17 * 1865

1 1942-05-24 11921

Alma Lundgren
* 1883

1 1956

Martin Adolf Helling Theodor Ingli
* 1894-08-0; *1904

1 1962-12-08

Florence Evelyn Bergholtz - Olson
*1903

1905
1

1 1947-09-21
T

Emwin Ingli
*1906

1
Sigrid Karolina Almroth - Helling
*1897-03-03
1 1906

Muerrel Olson
*1905

11914
1

T
Lucille Ingli - Johnson
*1911-08-04

+1980

T
Hjalmar Erik Helling
*1899-11-07
1 1972-02-25

|
4
4

1 1966-03-18

Caryl Olsson
*1907
+1907

T

T
Ingegérd Edla Widerstrom - Helling
*1902-03-19
1 1982-10-09

I Emigrated in 1899 and disapeared in New York

| Emigrated to Wisconsin

I Moved to Stockholm in Sweden

|
{
|
|
4

Marion Olson

11943

Lotta left the Hackvad parish in Narke




Hackvad

Trantorp

Daughter Clara moved to
Skagershult parish, 1872. Blomstcrhul y B Nordanbil
She married Otto Olofsson, = R ggssa

1876, and they had nine e , - X
children together. Their
cottage at Skogaholm.

Kartinge

Gensorg

Anna Sofia, a sister of Maj
Lotta, had moved to Boda in
1860, had married and lived : V<
there until 1887, when she
then moved to Kumla.

Parla brunn

PO

Peter Wallqgvist also lived in Boda with his family from

1842 until he died 1881. Peter was Olof Jansson’s older

brother by five years. He got the opportunity to go to

high school in Orebro, at the time when his father the The other children of Olof
innkeeper had a good economy at Stora Storbjorboda. and Maj Lotta had settled
Peter was working as a bailiff and tenant in Boda. down in the Orebro area.
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Augusta had left in 1875 and moved to Asker and then to Almby near Orebro.
There she married the soldier Carl Johan Alm. They had 11 children.
The family had the help of sister Stina who came from Kracklinge in 1886 with her
daughter born in 1881 out of wedlock --- But where was their brother Per Adolf?
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Per Adolf left for Kumla in 1885 to
work at a shoe factory. He did not
like this job. He moved to Stockholm
to join the army as he found no other
job. There he trained as an instructor
in gymnastics, riding, and fencing
and a position at Waxholm fortress.

The name of the last
hussar in Narke was

Jan Erik Helling. He was
well known in the county.

It was from him that Per
Adolf took his new family
name. His parents did not
know about this.

The Svea Artillery Regiment
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It was easy for Olof and Maj Lotta to be
carried away by the magic power of
emigration, even if a larger share of the
population emigrated from other areas.
After Lars Erik and Christina, and also
Peter and Sofia had emigrated, each year
even more left home. North America
came closer in the mind of people.

Peak years of
_ emigration
to USA

21-27,9 %0
-20,9 %00




At the end of the 1880s it
was more convenient to
go by train to Goteborg.

Even steamers crossing the
Atlantic Ocean were now
much more conveniant.
Nowadays this trip did not
take more than two weeks
from Liverpool to New York
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Leaving Sweden for emigration to North America
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When Olof, Maj Lotta,
and their three children
came to Stockholm in
Wisconsin, there was no
more homestead land to § :
find. Their son Erick, AN ke N\ gl Thas
who was there already, '
helped them find a farm
to rent

Mrs. Ails
Qison
//C

This farm was near Nerike Hill by Bogus
Creek. When the original owners came
back, Olof and his family had to leave this
» place. Later the owner built a new house
e » on the premises.

' 5 A glimpse of the new house is to the right.




The girl between Olof and Maj Lotta is
their grandchild Ellen who was born
out of wedlock with an unknown
father. Her mother Anna, was
probably mentally retarded and was
unwilling to emigrate. She remained
at Skeppsta. There she later gave birth
to one more daughter, her third, also
born out of wedlock.

As a child, Ellen had shown a healthy
personality and her grandparents
wanted to bring her with to the U.S.
Here she married Georg Nelson and
had many children and, later,
grandchildren.

This photo is taken around 1895 when
Ellen was seven years of age.
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Erick Olson married Ella Nelson in Hjalmar married Alma Lundgren in Unknown man.
1904. They had three daughters 1904. They had four daughters, but  Could be Albert
and a son. They settled down in 2 had died young. They settled Ingli married to
Red Wing in Minnesota down in Plum City. sister Maria




Erick Olson and his sister Maria Olson Hjalmar Olson married Alma Lundgren
1904. He died six years later in 1910
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Maria Olson was married in 1904 to their neighbor Albert
Ingli on Nerike Hill. He was one of three sons in his family.
This family had emigrated from Germany. Maria and Albert
settled down in Plum City where Albert was a furniture
dealer and also the undertaker.

They had two sons, born in 1904 and 1906, who both died

shortly after birth. Their daughter, Lucille, was born in 1911.

She married Tony Johnson. Lucille maintained contacts with
relatives in Sweden for many years, in particular, with her
grandfather Olof’s grandson, Hjalmar Helling.

Plum City
1910

Maria Olson

Lucille Johnson
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Maj Lotta died in 1899 and Olof in 1910. They are buried at Lund Mission Convenant
Church. In USA they changed their names to Olof Johnson and Maria Johnson.
Resting here are also their sons Erick och Hjalmar. Daughter, Maria, rests in Plum City.

. FRICK
1663t 1940

’
— e+ et
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Peter Halling, the brother of Maj Lotta and
Lars Erik, and his wife Sofia and several of
their children are buried at Sabylund
Lutheran Church along the road between
Lund and Stockholm, down by the shores of
the Mississippi. It was here the adventure
once begun for our immigrants in North
America.
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Autumn on the shore of the Mississippi River
Photo 2010: Deborah (Bergholtz) Burnett - Olof Jansson’s son-daughter-son-daughter
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Spring among blue anemone in Narke

Photo 2010: Jan Helling - Olof Jansson’s son-son-son




But human life continues.....

My interest for writing family Chronicles and arrange opportunities
for relatives to meet began when | came to the USA in 1978. This

was the first time | met with my relatives over there. In order to ,
find out how we were related | designed a family tree and wrote a &3

. . . . . . {7 written for decendants to )

simple chronicle about roots in the province of Narke in Sweden. S oot b Asduiicr

17827 =1 Ak

This first chronicle was translated. It is this old Chronicle | have now |4 o [lnguam?}flp in Kws[ﬁilégp;fﬁ] W

elaborated into “Ndrketrilogin”. This book is not translated. &f and

,? Nils Nilsson ~ Karin Pehrsdotter &
%> [1751-1810] [1755 ~1813]
Wagen in Edsberg parish

R MBS S H (S5 T [ REY

An addition to the family-tree

made by Jan Helling
in Trollhaﬂan 1978

%: ¥

Familjen Hellings sldkthistoria

Familjen Hellings sliktkronika

Del 1 - 1865 - 1900
Tre vidgar till Svartmangatan 11 Del 2 1900 - 1940

“Familjen Helling pd Kungsholmen”

| was so eager to find out more
about how my own forfathers and
formothers lived their lives, | have
produced Part 1 and 2 of the Helling
Family Chronicle, starting with how
RTRIRRCR ANE my grandfather Per Adolf met with

st Edla, his partner for life. Now it is
time for someone else to continue
writing our family story.

DVD film 2008 Bildberattelse 2009
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Our family history continues....

For instance in the USA with
Christina’s daughter Anna Lovisa
Wilson, on this photo together
with her daughter Elsie and four of
her seven children......

....and in Sweden, for instance with

Anna Lovisa Wilson’s cousin,

Per Adolf Helling, his wife Edla and

their four children, plus a little girl,

living in the same house, who loved
to be together with our family.

A family history never ends......
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